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Instruction Manual

For detailed information on operation and safe use of the product, refer
to the other manuals included with the product.

Notice d’emploi

Pour des informations détaillées sur le fonctionnement et I'utilisation en
toute sécurité du produit, voir les autres manuels fournis avec le produit.

Bedienungsanleitung

Detaillierte Informationen zu dem Betrieb und der sicheren Verwendung
des Gerétes finden Sie in den anderen mitgelieferten Handbiichern.

Instructiehandleiding

Voor gedetailleerde informatie over de bediening en een veilig gebruik
van het product kunt u de andere handleidingen raadplegen die bij dit
product geleverd zijn.

Manuale d’istruzione

Per informazioni dettagliate sul funzionamento e I'utilizzo sicuro del
prodotto, consultare gli altri manuali inclusi con il prodotto.

Manual de instrucciones

Para obtener informacién detallada sobre el funcionamiento y el uso
seguro del producto, consulte los demas manuales suministrados con el
producto.

Manual de instrucoes

Para obter informacdes mais pormenorizadas sobre o funcionamento e
a utilizacdo segura do produto, consulte os outros manuais fornecidos
com o produto.

Kullanim kilavuzu

Uriiniin calistinlmasi ve giivenli kullanimi ile ilgili detayl bilgi icin, Griinle
birlikte verilen diger kilavuzlara bakin.

Odnyieg xpriong

la avauTikéG TANPOQOPIEG OXETIKA PE TN AEITOUPYia Kal TRV
ao@alf Xprion Tou MPOIOVTOC, avaTpéETe 0Ta AN EyXElpidia TTou
oupmepA\apBdavovTal pe To Poiov.

Navodila za uporabo

Za podrobne informacije o delovanju in varni uporabi izdelka glejte druga
navodila, ki so prilozena izdelku.

Prirucnik s uputama

Detaljne informacije o radu i sigurnoj upotrebi proizvoda pogledajte u
drugim priru¢nicima isporuc¢enima s proizvodom.

YnarcTBo 3a ynorpeba

3a petanHu nHdopmauum 3a pabotata n 6e36e4HOTO KOpUCTEHE
Ha NpOM3BOAOT, NOrNeAHETE M OCTaHaTUTe yNaTCcTBa LTO ce
BKJTyYEHW CO NMPOU3BOAOT.

Prirucnik za koris¢enje
Za detaljne informacije o rukovanju i bezbednoj upotrebi proizvoda
pogledajte druge prirucnike priloZzene sa proizvodom.

Betjeningsvejledning
For naermere oplysninger om betjening og sikker brug af produktet, se
de gvrige vejledninger, der folger med dette produkt.

Kayttoohje
Yksityiskohtaisia tietoja tuotteen toiminnasta ja turvallisesta kadytosta
|6ydat tuotteen mukana toimitetuista muista oppaista.

Brukerhandbok

For detaljert informasjon om drift og sikker bruk av produktet, referer til
de andre handbgker som fulgte med produktet.

Bruksanvisning

For detaljerad information om drift och saker anvandning av produkten,
se de andra manualerna som levereras med produkten.
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Instrukcja obstugi

Szczegotowe informacje dotyczace obstugi i bezpiecznego uzytkowania
produktu zawiera pozostata dokumentacja dotaczona do produktu.

Navod k pouziti

Podrobné informace k obsluze a bezpe¢nému pouziti vyrobku
naleznete v ostatnich priruckach, které jsou soucasti dodavky vyrobku.

Hasznalati utasitas

A termék lizemeltetésére és biztonsagos hasznalatara vonatkozé
részletes informaciokért lasd a termékhez mellékelt tovabbi
kézikdnyveket.

Navod na pouzitie
Podrobnejsie informacie o prevadzke a bezpe¢nom pouzivani produktu
néjdete v dalsich priru¢kach dodanych s tymto produktom.

Manual de instructiuni

Pentru informatii detaliate privind functionarea si utilizarea in conditii
de sigurantd, consultati celelalte manuale incluse pentru produs.

PbKOBOACTBO 3a eKcnnoaTauunsa

3a nogpobHa nHdopmaums 3a paboTaTa 1 6e30MacHOTO N3MoM3BaHe Ha
NpoAyKTa BUXKTe OCTaHaNNTe PbKOBOACTBA, BKIIKOUYEHW C MPOAYKTa.

Instrukciju rokasgramata

Detalizétu informaciju par produkta darbibu un drosu lietosanu skatiet
paréjas produkta komplektacija ieklautajas rokasgramatas.

Naudojimo vadovas

ISsamesnés informacijos, kaip veikia gaminys ir kaip juo saugiai
naudotis, rasite kituose su gaminiu pateiktuose vadovuose.

Juhend

Tapsemat teavet toote t60 ja ohutu kasutamise kohta vaadake muudest
tootega kaasas olevatest juhenditest.

PykoBoACTBO MO 3KcnayaTaumm

Moppo6Hyio MHGopMaLKio o paboTe 1 6e30MacHoO SKCMyaTayum
U3[Eenna CM. B APYIUX PyKOBOACTBAX, BXOAALLMX B KOMMEKT MOCTaBKM
nsgenua.

o
IHCTpYKUiA

[ooknagHy iHpopMaLito oo ekcrnnyaTtalii Ta 6e3neyHoro
BMKOPWCTaHHA LbOro NPoAyKTa JM1B. B iHIMX NOCIOHMKaX, Lo
NMocTavalnTbCA Pa3oM 3 HUM.

MaiiganaHy HYCKaybiFbl

OHIMHIH XYMbICbI XXaHe Kayinci3 naviaanaHbliybl Typanbl
TONbIFbIPAK aknapaTTbl HIMMeH bipre 6epinreH 6acka aa
HyCKay/blkTapAaH KapaHbl3.
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Instruksi Manual

Untuk informasi rinci mengenai operasi dan penggunaan yang aman
dari produk ini, merujuklah ke manual yang disertakan dalam produk.
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EN: Depending on the model, the accessories in
the broken line box may not be included. The shape
of the accessories varies between models and areas.

FR: En fonction du modéle, il se peut que les
accessoires représentés dans le cadre formé par une
ligne discontinue ne soient pas fournis. La forme des
accessoires varie d'un modéle et d'un pays a l'autre.

DE: Je nach Modell ist das Zubehor in dem

mit gestrichelten Linien umrandeten Kastchen
moglicherweise nicht inbegriffen. Das du3ere
Erscheinungsbild des Zubehors ist von Modell und
Region abhangig.

NL: Afhankelijk van het model is het mogelijk

dat de accessoires die u in het vak met de
ononderbroken rand ziet, niet zijn meegeleverd. De
vorm van de accessoires varieert volgens het model
en het gebied.

IT: A seconda del modello, gli accessori presenti nel

riquadro tratteggiato potrebbero non essere inclusi.

La forma degli accessori varia tra modelli e aree.

ES: En funcién del modelo, los accesorios en el
cuadro con la linea discontinua pueden no estar
incluidos. La forma de los accesorios varia segun el
modeloy el area.

PT: Dependendo do modelo, os acessérios na
seccao picotada poderao nao estar incluidos. O
formato dos acessoérios varia consoante os modelos
e zonas.

TR: Modele bagl olarak kesik cizgi ile gosterilen
kutudaki aksesuarlar dahil edilmemis olabilir.
Aksesuarlarin sekli modele ve bolgeye bagli olarak
degisiklik gosterir.

EL: Avaloya pe To povtélo, Ta mapeAkdpEvVa oTo
TAQO10 UE TN SLOKEKOUUEVN YPOMUN UTOPEL va Unv
nep\apPBavovtal. To oXApa Twv MAPENKOUEVWV
Sla@épel HETAEY HOVTEAWV KA TIEPLIOKWV.

SL: Glede na model dodatki v ¢rtkanem okvir¢ku
morda niso prilozeni. Oblika dodatkov je odvisna od
modela in obmogja.

HR: Ovisno o modelu uredaja, dodatna oprema u
crtkanom okviru mozda nije prilozena. Oblik dodatne
opreme ovisi o modelu uredaja | zemljopisnoj regiji.

—

MK: Bo 3aBucHOCT o MogenoT, fononHUTenHata
onpema BO NPeLPTaHOTO Mose BepojaTHO He e
BKyyeHa. OBAMKOT Ha AOMOMHUTENHaTa onpema
ce pa3nnKyBa BO 3aBUCHOCT 01 MOAENNTE U
pervioHuTe.

SR: U zavisnosti od modela ne mora biti dodatna
oprema ukljucena u crtkanom okviru. Oblik
dodatne opreme zavisi od modela i regiona.

DA: Afhzengigt af modellen, er tilbehgret i boksen
med den stiplede linje muligvis ikke inkluderet.
Formen pa tilbeharet er forskellig, alt efter model og
omrade.

Fl: Katkoviivalla merkityssa laatikossa olevia
lisavarusteita ei toimiteta valttamatta kaikkien
mallien mukana. Lisdvarusteiden muoto voi
vaihdella mallin ja alueen mukaan.

NO: Avhengig av modellen kan det hende at
tilbehgret i boksen med den stiplede linjen, ikke
er inkludert. Formen pa tilbeheret varierer alt etter
modell og omrade.

SV: Tillbehoren i rutan med den streckade linjen
kanske inte medféljer beroende pa modellen.
Tilloehorens form varierar mellan olika modeller
och omraden.

PL: W zaleznosci od modelu, akcesoria
przedstawione w ramce moga nie by¢ zataczone.
Ksztatt akcesoriéw zalezy od modelu i obszaru
stosowania.

CS: V zavislosti na modelu nemusi byt prislusenstvi
v ¢arkovaném poli obsazeno. Tvar prislusenstvi se
lisi podle model(i a oblasti.

HU: A szaggatott vonallal jelslt négyzetben
talalhato tartozékok modelltél fliggden kiilon
kaphatok. A tartozékok alakja modellenként és
teriiletenként eltéré.

SK: V zavislosti od modelu nemusi obsahovat
prislusenstvo v ¢iarkovanom poli. Tvar prislusenstva sa
lisi podla modelu a oblasti.

RO: in functie de model, s-ar putea ca accesoriile
din cutia cu linie intrerupta sa nu fie incluse. Forma
accesoriilor difera in functie de model si zona
geografica.

BG: B 3aBucKmMOCT OT Mofiena Moxe Aa He

6b/iaT BKIIOUEHU MPUHAANEXHOCTITE B NONETO C
npekbcHaTa MMHNA. DopmaTa Ha NPUHAAEXHOCTUTE
€ pa3niyHa 3a Pa3fUYHITE MOAENM 1 30HN.

LV: Atkariba no modela piederumi, kas
atrodas raustitas linijas rami, var nebat ieklauti
komplektacija. Piederumu forma dazadiem
modeliem un laukumiem atskiras.

LT: Nuo modelio priklauso, ar bus pridéti priedai,
parodyti punktyrine linija apvestame langelyje. Priedy
forma priklauso nuo modelio ir pardavimy rinkos.

ET: Olenevalt mudelist ei pruugi punktiijoonega
kastis olevad tarvikud komplekti kuuluda. Tarvikute
kuju erineb olenevalt mudelist ja piirkonnast.

RU: B 3aBucumocTyn oT mopenu B komnaekT
NoCTaBKM MOTYT He BXOAWTb akceccyapbl,
nokasaHHble BHYTPY MYHKTUPHOWN NNHUN. BHewHniA
BUJ] aKCECCYyapOoB MOXKET ObiTb PasfINYHbIM B
3aBNCUMOCTY OT MOAENN 1 PbIHKa NPoAaxu.

UK: Y 3anexHocTi Big mogeni KOMMNIEKTYoui,
06BefeHi NyHKTUPOM, MOXYTb HE BXOAUTUW Y
KOMMAeKTaLito. 30BHiLLHI BUMNAJ KOMMIEKTYIOUMX
BapIlOETbCA 3aN1eXXHO Bi Mmofenen i perioHis.

KK: Ynrire 6aiinanbICTbl MyHKTUPAIK ChI3bIK
iWwinaeri Kocankbl Kypanaap KamTblimaybl
MYMKiH. Kocasnkbl KypanaapablH niwiHi ynrinep
MeH ayMaKTap apacbiHAa ap Typni 6onaabl.
sl Boaiall § o] HLid) 2LaSHl Slimlll arss ¥ 38 ysstl o SAR
0Bladly C¥dshl o Calisy O Sg dueaSall Clamll) JSs ghaizh] asdly
ID: Tergantung model, aksesori dalam kotak
bergaris putus-putus mungkin tidak disertakan.
Bentuk aksesori berbeda-beda di antara model dan
wilayah.

TH: duatfutu analiisyualnsalisduanlungayg
sUs1v2avalnsalias il danuladausuuasAiun
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Standards and Approvals

The following standards are applied only to the products that are so labeled. (EMC is tested using the Epson power supplies.)

Europe: CE Marking
North America: FCC Class A, CAN ICES-3 (A)/NMB-3 (A)
Oceania:

Radiocommunications (Electromagnetic Compatibility) Standard , Class A

For Users in Europe
CE Marking

£ http://www.epson.eu/conformity

WARNING

This is a Class A product. In a domestic environment this product may
cause radio interference in which case the user may be required to take
adequate measures.

AVERTISSEMENT

Cet appareil est un produit de classe A. Dans un environnement
résidentiel, il risque de provoquer un brouillage radio, auquel cas
I'utilisateur pourra étre tenu de prendre des mesures adéquates.

WARNUNG

Dies ist ein Gerat der Klasse A. In Wohnbereichen kann dieses Produkt
Rundfunkstoérungen verursachen; in diesem Fall muss der Benutzer
geeignete AbhilfemaBnahmen treffen.

WAARSCHUWING

Dit is een product van klasse A. In een residentiéle omgeving kan dit
product radiostoring veroorzaken; in dat geval zal de gebruiker soms
aanvullende maatregelen moeten treffen.

AVVERTENZA

Questo e un prodotto di Classe A. In ambiente domestico, questo
prodotto puo causare interferenze radio. In tal caso, I'utente deve
adottare le misure necessarie per eliminare I'interferenza.

ADVERTENCIA

Este es un producto de Clase A. En un ambiente residencial este producto
podria causar radio interferencias, en cuyo caso el usuario podria verse en
la necesidad de tomar las medidas apropiadas.

AVISO

Este é um produto de Classe A. Num ambiente doméstico, este produto
podera causar interferéncia de radio. Nesse caso, o utilizador podera ter
de tomar medidas adequadas.

UYARI
Bu bir A Sinifi Griindir. Bu Uriin ev ortaminda kullanildiginda kullanicinin
6nlem almasi gereken diizeyde radyo girisimlerine neden olabilir.

MPOEIAONOIHZH

AuTo gival éva Tpoidv katnyopiag A. X& olkiakd mepIBAailov autéd To
TIPOIOV ummopei va mpokaléoel padlomapeBoAn.

TNV mePImTwon auTr o XProTng mpémel va AdBel KatdAAnAa pétpa.
OPOZORILO

To je izdelek razreda A.V domacem okolju lahko ta izdelek povzroca radijsko
interferenco, v tem primeru bo morda uporabnik moral ustrezno ukrepati.

UPOZORENJE
Ovo je proizvod klase A. U ku¢nom okruzenju ovaj proizvod moze stvoriti
radio smetnje i u tom slucaju bit ¢e potrebno poduzeti odgovarajuce mjere.

NMPEAYNPEOQYBAHE

OBa e npou3sog 04 knaca A. Bo gomallHa cpeaunHa, 0BOj NpoM3Bo4
MOXe fa Npean3BuKa paamonpeyky BO KOJLUTO Cyyaj KOPUCHUKOT
Ke Tpeba fja Npe3emMe COOABETHU MEpKH.

UPOZORENJE
Ovo je proizvod klase A. U kuénom okruzenju ovaj proizvod moze prouzrokovati
radio smetnje. U tom slucaju bit ¢e potrebno poduzeti odgovarajuce mjere.

ADVARSEL
Dette er et klasse A-produkt. | et husmiljg kan dette produkt forarsage
interferens, og brugeren kan vare ngdsaget til at tage de rette forholdsregler.

VAROITUS
Tama on A-luokan tuote. Tuote saattaa aiheuttaa radiohairiditd kotikaytossa.
Kayttdjan tulee tarvittaessa suorittaa asianmukaiset toimenpiteet.

ADVARSEL
Dette er et klasse A-produkt. | et hiemmenmiljg kan dette produktet forarsake
radioforstyrrelser der brukeren ma iverksette tilstrekkelige tiltak mot dette.
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Indication of the manufacturer and the importer in
accordance with requirements of directive 2011/65/
EU (RoHS)

Manufacturer: SEIKO EPSON CORPORATION

Address:  3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502, Japan

Web site:  http://www.epson.com/
Importer: EPSON EUROPE B.V.

Address:  Atlas Arena, Asia Building, Hoogoorddreef 5,1101 BA Amsterdam
Zuidoost The Netherlands
Web site:  http://www.epson.eu/

VARNING

Det hér ar en Klass A-produkt. Vid anvandning i hemmet kan den har
produkten orsaka radiostérningar och anvandare kan behova vidta
lampliga atgarder.

OSTRZEZENIE

Jest to produkt klasy A. W warunkach domowych produkt moze
powodowac zaktocenia fal radiowych. W takim przypadku moze zaistniec
koniecznos¢ zastosowania odpowiednich srodkéw przez uzytkownika.

VAROVANI

Tento pristroj je vyrobkem tfidy A. V domacim prostiedi muze tento
pristroj zpusobit ruseni rozhlasového pfijmu. V takovém pripadé muze
byt uzivatel odpovédny za ucinéni pfimérenych napravnych opatreni.

FIGYELEM

Ez A osztélyu termék. Haztartasi kdrnyezetben ez a termék radidzavart
okozhat, amely esetben a felhasznalonak megfelel6 intézkedéseket kell
tennie.

VAROVANIE

Tento pristroj je vyrobkom triedy A. V doméacom prostredi méze tento
pristroj sposobit rusenie rozhlasového prijmu. V takom pripade médze byt
uzivatel zodpovedny za vykonanie primeranych napravnych opatreni.

AVERTIZARE A

Acesta este un produs de clasa A. In mediu casnic acest produs poate
genera interferente radio, caz in care utilizatorul trebuie sa implementeze
madsuri adecvate de contracarare.

NMPEAYNPEXXOEHUE

ToBa e NpogyKT oT Knac A. B fjomaluHa cpefia To31 NpoayKT MOXe Aa
NPUYNHY PAANOCMYLLEHIS, B KOWTO C/lyHal MOXKe Aa Ce HafloXM Aa ce
B3eMar afieKBaTHU MepPKM OT NoTpebuTesns.

BRIDINAJUMS
Sis ir A klases produkts. Majas apstaklos sis produkts var radit radio
interferenci, $ada gadijuma lietotajam atbilstigi jarikojas.

ISPEJIMAS
Tai A klasés gaminys. Namy aplinkoje $is gaminys gali sukelti radijo
trikdZius, dél to naudotojui gali tekti imtis atitinkamy priemoniy.

HOIATUS

See on A-klassi toode. Koduses majapidamises voib see tekitada
raadiosageduslikke hdireid, mille puhul v6ib kasutajal olla vaja votta
vajalikud meetmed.

NPEAYNPEXAEHUE

HacTosLee nspenve otHocutcA K obopyfosaHuio Knacca A. Mpu
CMosb30BaHNM B ObITOBOI 06CTaHOBKE 3TO 060PyAOBaHME MOXKET
HapyLlaTb GYHKLVOHNPOBaHVE PYrX TEXHUYECKNX CPefiCTB B
pesynbTaTe CO3/laBaeMbIX MHAYCTPUabHbIX paguonomex. B stom cnyuae
OT NOJIb30BaTeNA MOXET NOTPe60oBaTLCA MPUHATIE afieKBaTHbIX Mep.

MONEPEAMEHHA

[aHuii NpoayKT HaneXxuTb Ao Knacy A. Y nobyToBMX yMmoBax BiH MOXe
BUKSIMKATW pafionepeLkoan, y BUNagKy AKUX KOpUCTyBay Ma€ BXUTK
BiANOBIAHMX 3ax0piB.

ECKEPTY
Byn A CbiHBINTbI BHIM. YiiAe eHIM PaANo KeAepriHi TYAbIPYbl MyMKiH,
6yn xaraaiaa nanganaHyLubl TUICTI LWapanapabl KONAaHybl Kepek.
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Tiirkiye'deki Kullanicilar igin
AEEE Yonetmeligine Uygundur.

Uriiniin Sanayi ve Ticaret Bakanliginca tespit ve ilan edilen kullanma émrii 5 yildur.

Tiketicilerin sikayet ve itirazlar1 konusundaki bagvurular: tiiketici
mahkemelerine ve tiiketici hakem heyetlerine yapilabilir.

Uretici: SEIKO EPSON CORPORATION

Adres: 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502 Japan
Tel: 81-266-52-3131

Web:  http://www.epson.com/

Ana noneszoeameneii 8 Poccuu u benopyccuu
HaHHaH MOJie/1b COOTBETCTByeT TeXHI/I‘{eCKOMy PeI‘HaMeHTy TaMO)KeHHOI‘O
coro3a «O 6e3omacHOCTM HU3KOBOIBTHOTO 060opynoBanus» (TP TC 004/2011);
TeXHUYECKOMY pernaMeHTy TaMoskeHHOro cor3a «O6 a/eKTpOMarHuTHOM
COBMeCTUMOCTH TexHndeckux cpepcts» (TP TC 020/2011)
UsrotoButenb: SEIKO EPSON CORPORATION
Appec: 3-5, Owa 3-tema, Suwa-mu, Harano-ken 392-8502 Anonuns
BeO-caiiT:  http://www.epson.com/
OduuymanbHbIN NpeacTaBUTeNb B cTpaHax CHI:
00O «EPSON CIS»
Appec: Mocksa 129110, Mocksa, ynuua IllennkuHna 42, crpoenue 2a,
3 arax, 6usHec-eHTp «Yarika [Traza»
Tenepon:  +7 (495) 777-0355/56
BeO-caiiT:  http://www.epson.ru/
an moura:  info_CIS@epson.ru
ITpencraBuTenbcTBO KoMnaHuyu B Mockse «9ncod Espona b.B.»
Appec: Mocksa 129110, Mocksa, ynuua Illennkuna 42, crpoenue 2a,
3 atax, 6usHec-eHTp «Yarika [Tr1aza»
Tenepon:  +7 (495) 777-0355/56
BeO-caiiT:  http://www.epson.ru/
Mecsay v rog N3rotoBneHnnA:
MapknpoBaHa Ha IPOAYKTe C MOMOIIbIo 6 uncen mocie MD. (MD: I TTTMM)
HanmeHoBaHMe cTpaHbl, rae N3roToBsieHO:
MapkupoBaHa Ha IPOfIyKTe.

Ka3akcTtaHaarbl nanganaHyubisiap ywiH
Ynri KeaeHn OparbiHbiH “KepHeyi TeMeH xabablK Kayincisairi Typasnbl” TexHukanblk
epexeciHe (TP TC 004/2011) »xoaHe KeaeH OparbiHblH “TeXHWKanNbIK KypblUIFblnapablH
3NEKTP MarHUTTI yiunecimainiri Typansl” TexHukanblk epexecite (TP TC 020/2011)
xayan 6epegi
OHiM acaywbicbl: SEIKO EPSON KOPMOPALUACHI
MekeHxalbl: 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken 392-8502 >anoHus
Be6: http://www.epson.com/
TM[ enpepiHaeri pecMu ekin:
“EPSON CIS" XLLUK
MekeHxalbl: Mackey k-cbl, 129110, LLlenkuH k-ci, 42, 2a FumapaTsl,
3-naTep, “Yalika Mnaza” GU3HeC opTanbiFbl
TenedoHbl: +7 (495) 777-0355/56
Be6: http://www.epson.ru/
3nekTpoHAblK nowTa: info_CIS@epson.ru
EPSON EUROPE B.V. MOCKEYZEI ©KIJIETTI KEHCECI

MekeHxalbl: Mackey k-cbl, 129110, LLlenkuH k-ci, 42, 2a FumapaTsl,
3-naTep, “Yalika Mnaza” 6U3HeC opTanbiFbl
TenedoHsbl: +7 (495) 777-0355/56

Beb: http://www.epson.ru/
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OHimae MD KeiiiHri 6 caHMeH 6enrineHreH. (MD: XOKXKXKAA)
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For Users in the Americas

Warning

The connection of a non-shielded interface cable to this device will invalidate
the EMC standards of this device. You are cautioned that changes or
modifications not expressly approved by Seiko Epson Corporation could void
your authority to operate the equipment.

This product contains chemicals, including lead, known to the State of
California to cause birth defects or other reporoductive harm. Wash hands
after handling.

Para los usuarios de Argentina

Se recomienda utilizar el adaptador de CA modelo PS-180 con este producto.

FCC Compliance Statement for Users in the USA

This equipment has been tested and found to comply with the limits for a Class A
digital device, pursuant to Part 15 of the FCC Rules. These limits are designed to
provide reasonable protection against harmful interference when the equipment
is operated in a commercial environment.

This equipment generates, uses, and can radiate radio frequency energy and, if
not installed and used in accordance with the instruction manual, may cause
harmful interference to radio communications. Operation of this equipment in a
residential area is likely to cause harmful interference, in which case the user will
be required to correct the interference at his own expense.

For Users in Oceania
WARNING

This is a Class A product. In a domestic environment this product may cause radio interference in which case the user may be required to take adequate measures.

Untuk Pengguna di Indonesia

Informasi lain PT. EPSON INDONESIA

Negara pabrikan: Periksa label pada badan produk. CIBIS, Tower 9, 3rd floor (l::bls Business Park, Jalan

Pabrikan: SEIKO EPSON CORPORATION I.B.Simatupang No. 2, Jakarta 12560

Alamat: 3-5, Owa 3-chome, Suwa-shi, Nagano-ken Help Desk: (021) 80866766, Fax: (021) 80866799

) 392-8502, Jepang EPSON SUPPORT CENTER:

Website: http://www.epson.com/ Jakarta:  (021) 62301104, 62301103  Bandung:  (022) 4207033
Menghubungi Customer Support Surabaya:  (031) 5355035 Yogyakarta: (0274) 581065
Apabila printer tidak beroperasi dengan benar dan Anda tidak Medan: (061) 42066090, 42066091 Makassar: 50411) 8911071

dapat menyelesaikan permasalahan dengan menggunakan petunjuk
perbaikan ini, sebaiknya Anda menghubungi Layanan “Customer
Support” kami.

Pontianak: (0561) 735507

Pekan Baru: (0761) 45895

Untuk informasi lebin lengkap, Anda dapat menghubungi website kami: www.epson.co.id
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